Unit 3 - Lesson 15

Final Text Answer

Slide #001 - Exercise #181 - Question # 1

The Voice of the Angel: Quis es?

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #181 - Question # 2
Second Voice: Ego réx sum. Régnum et
imperium Rémandorum in terrd tenui.

ego sum

réx

tenul

régnum et imperium

Romanorum

in terra

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #181 - Question # 3
The Voice of the Angel: Petisne nunc preemium
et gloriam?

petisne nunc

praemium et gloriam

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise #181 - Question # 4
Second Voice: Ego petd. Ego magnam gloriam
in terra habut et semper habéba.

ego peto

ego

habui

magnam gloriam

in terra

et semper habébo

Complete Translation:
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Slide #005 - Exercise #181 - Question # 5
Second Voice: Mé omnés hominés laudavérunt.
Imperator magnus fui.

omnés hominés

laudaverunt

meé

fui

Imperator magnus

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #181 - Question # 6

Second Voice: Multa bella fortiter gessi.

fortiter gessi

multa bella

Complete Translation:

Slide #007 - Exercise #181 - Question # 7
Second Voice: Dux bonus, omneés rés paravi;
frimentum et arma paravi; castra et oppida

mdanivi; milités instrixi et collocavi.

dux bonus

paravi

omnes rés

paravi

frimentum et arma

munivi

castra et oppida

nstruxi

et collocavi

milités

Complete Translation:
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Slide #008 - Exercise #181 - Question # 8

Second Voice: In mé milités spem semper
posuérunt.

semper posuérunt

milités

spem

in meé

Complete Translation:

Slide #009 - Exercise #181 - Question # 9

Second Voice: Ego seaepe in prima acié cum
militibus pugnavi.

ego

sa@pe pugnavi

in prima acie

cum militibus

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #181 - Question # 10

duxi.

per montés et silvas

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise #181 - Question # 11

cum hostibus contend.

Second Voice: In Gallia et in omnibus provinciis

in Gallia

et in omnibus provinciis

contendi

cum hostibus

Complete Translation:
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Slide #012 - Exercise #181 - Question # 12
Second Voice: Mé metus hostium non movit
neque terruit.

metus

hostium

non movit

neque terruit

me

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise #181 - Question # 13

occupavi.

multarum gentium

occupavi

finés

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise #181 - Question # 14
Second Voice: Ego et multa oppida et magnas

urbés oppugnavi.

oppugnavi

ego

et multa oppida

et magnas urbés

Complete Translation:

Slide #015 - Exercise #181 - Question # 15
Second Voice: Provincias Romanas et earum
urbés fortiter défendi.

fortiter defendi

provincias Romanas

et earum urbés

Complete Translation:
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Slide #016 - Exercise #181 - Question # 16
Second Voice: Hostés ndominis Romani terrui
atque impetis eorum fortiter sustinui.

terrui

hostés

nominis Romani

atque

fortiter sustinut

impetus edorum

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise #181 - Question # 17
Second Voice: Equités et milités in eds misi —
hostés semper cessérunt.

in eos

misi

equités et milités

hostés

semper cessérunt

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise #181 - Question # 18
Second Voice: Hostés pepuli et in bellis eos

superavi et vicl.

pepuli

hostées

et superavi

eos

in bellis

et vicl

Complete Translation:

Slide #019 - Exercise #181 - Question # 19

laudat!

homo

fortiter laudat

sé

Complete Translation:
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Slide #020 - Exercise #181 - Question # 20
Second Voice: Propter mé gentés provinciis
finitimee legionés Romanas timuérunt; ez
saepe principés in castra Romanérum dé pace

propter mé

gentés

provincits finitimae

timuérunt

legionés Romanas

saepe misérunt

e

principés

in castra Romanorum

dé pace

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise #181 - Question # 21
Second Voice: Mécum principés et régés dé

pace égérunt.

principés et régeés

égérunt

meécum

dé pace

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise #181 - Question # 22

Second Voice: Mihi sé dedérunt.

dedérunt

se

mihi

Complete Translation:
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Slide #023 - Exercise #181 - Question # 23

vocavi.

vocavl

principés

Gallorum

in castra

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise #181 - Question # 24

Second Voice: In castra convénérunt!

convénérunt

in castra

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise #181 - Question # 25

Second Voice: Frimentum petivi.

petivi

frimentum

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise #181 - Question # 26
Second Voice: Magnam copiam in castra

portavérunt.

portavérunt

magnam copiam

in castra

Complete Translation:

Slide #027 - Exercise #181 - Question # 27

Second Voice: Omnés hominés mé timuérunt.

omnés hominés

timuérunt

me

Complete Translation:
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Slide #028 - Exercise #181 - Question # 28

Second Voice: Omnés gentés nomen régis
Romani audivérunt.

omnés gentés

audivérunt

nomen

régis Romani

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise #181 - Question # 29

The Voice of the Angel: Cir cum multis
gentibus bellum gessisti?

cur

gessisti

bellum

cum multis gentibus

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise #181 - Question # 30

The Voice of the Angel: Cir eds pepulisti,
terruisti, vicistr?

cur

pepulisti, terruisti, vicisti

eas

Complete Translation:

Slide #031 - Exercise #181 - Question # 31

Populique Romani!

Vox Régis: Propter gloriam et saliitem Senatus

propter gloriam et saltitem

Senatiis Populique Romant

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #181 - Question # 32

Third Voice: Non! Non propter ea!

non!

non propter ea

Complete Translation:
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Slide #033 - Exercise #181 - Question # 33

Third Voice: sed quod cupidus fuit glorize et
imperit!

sed quod

fuit

cupidus

glorie et imperil

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise #181 - Question # 34

Third Voice: Pacem nén petivit, sed gladios et
bella et caedem petivit.

non petivit

pacem

sed petivit

gladios et bella et ceedem

Complete Translation:

Slide #035 - Exercise #181 - Question # 35

Third Voice: Fliimina et silvas et oppida
corporibus complévit; milités et nautas caedr
dedit quod SIBI glériam petivit.

complévit

flimina et silvas et oppida

corporibus

dedit

milités et nautas

caedi

quod petivit

SIBI gloriam

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #181 - Question # 36

Third Voice: Preemium ei dabé EGO.

dabo EGO

el

preemium

Complete Translation:
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Slide #037 - Exercise #181 - Question # 37

Vox Régis: Quis es ta?

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise #181 - Question # 38
Third Voice: Aaah! Mé nén vidisti, sed non
longé a té afur.

Aaah

non vidisti

meé

sed afur

non longé

ate

Complete Translation:

Slide #039 - Exercise #181 - Question # 39

Third Voice: Omnia vidi. Té autem nén monur.

autem non monui

vidi

omnia

tée

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #181 - Question # 40
Third Voice: Técum semper in terrda fur — nunc
mécum manébis in saecula seeculorum!

semper ful

tecum

in terra

nunc manebis

meécum

in sacula saeculorum

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise #181 - Question # 41

The Voice of the Angel: Quis es?

Complete Translation:

10
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Slide #042 - Exercise #181 - Question # 42

The New Voice: Christignus sum.

sum

Christianus

Complete Translation:

Slide #043 - Exercise #181 - Question # 43
The Voice of the Angel: Quid petis? Petisne
gloriam cum Christo?

quid

petis

petisne

cum Christo

gloriam

Complete Translation:

Slide #044 - Exercise #181 - Question # 44

Christianus: Deum et Christum peto.

peto

Deum et Christum

Complete Translation:

Slide #045 - Exercise #181 - Question # 45
The Guardian Angel: Is sé non déefendet neque
laudabit.

is

non défendet

neque laudabit

sé

Complete Translation:

Slide #046 - Exercise #181 - Question # 46
The Guardian Angel: Ego autem semper cum
eo fur.

ego autem

semper ful

cum eo

Complete Translation:

11
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Slide #047 - Exercise #181 - Question # 47
The Guardian Angel: Servus imperatoris
Romani fuit.

fuit

servus

imperatoris Romani

Complete Translation:

Slide #048 - Exercise #181 - Question # 48
The Guardian Angel: Legem autem ChristT

fortiter tenuit; in némine Christi 6ravit.

autem fortiter tenuit

legem

Christi

oravit

in nomine

Christi

Complete Translation:

Slide #049 - Exercise #181 - Question # 49
The Guardian Angel: Imperator autem eum,

quod Christianus fuit, in vinculis1 tenuit.

imperator autem

tenuit

eum

quod fuit

Christianus

in vinculis1

Complete Translation:

Slide #050 - Exercise #181 - Question # 50
The Guardian Angel: Metus autem mortis et

vulnerum eum nén movit neque terruit.

metus autem

mortis et vulnerum

non movit

neque terruit

eum

Complete Translation:

12
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Slide #051 - Exercise #181 - Question # 51

The Guardian Angel: Spem in gratia Christr
posuit et fidem semper tenuit.

posuit

spem

in gratia

Christi

et semper tenuit

fidem

Complete Translation:

Slide #052 - Exercise #181 - Question # 52

The Guardian Angel: Itague Romani eum
occiderunt.

itaque Romani

occidérunt

eum

Complete Translation:

Slide #053 - Exercise #181 - Question # 53

A New Voice : Intral in gaudium2 Domini tui3.

intral

in gaudium2

Domini tui3

Complete Translation:

Slide #054 - Exercise #181 - Question # 54

Voceés undique audivi:

audivi

voces

undique

Complete Translation:

13
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Slide #055 - Exercise #181 - Question # 55
Gloria Patri et Filié et Spiritui SGncto sicut erat
in principié et nunc et semper et in saecula

saeculorum. Ameén.

Gloria

Patri et Filio et Spiritui Sancto

sicut

erat

in principio

et nunc

et semper

et in saecula saeculorum

Complete Translation:

Slide #056 - Exercise #182 - Question # 1
Caesar stationed soldiers on the bridge and in
front of the camp.

Caesar

stationed

soldiers

on the bridge

and in front of

the camp

Complete Translation:

Slide #057 - Exercise #182 - Question # 2

Christ did not remain on earth.

on earth

Christ

did not remain

Complete Translation:

Slide #058 - Exercise #182 - Question # 3

They filled the walls with men.
They filled

the walls

(with)1 men

Complete Translation:

14
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Slide #059 - Exercise #182 - Question # 4

Caesar prepared a supply of grain.

Caesar

prepared

a supply

of grain

Complete Translation:

Slide #060 - Exercise #182 - Question # 5

The Romans did not often yield to the enemy.

The Romans

did not often yield

to the enemy

Complete Translation:

Slide #061 - Exercise #182 - Question # 6

Where have you been?

Where

have you been

Complete Translation:

Slide #062 - Exercise #182 - Question # 7
The Senate often praised Caesar on account of
his victories.

The Senate

often praised

Caesar

on account of his victories

Complete Translation:

Slide #063 - Exercise #182 - Question # 8

Caesar did not fear danger and death.

Caesar

did not fear

danger and death

Complete Translation:

15
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Slide #064 - Exercise #182 - Question # 9

There were many Romans in Gaul.

many Romans

There were

in Gaul

Complete Translation:

Slide #065 - Exercise #182 - Question # 10

Did the Romans overcome the Gauls?

the Romans

Did (they) overcome

the Gauls

Complete Translation:

Slide #066 - Exercise #182 - Question # 11

Did they treat with the chief about peace?

Did they treat

with the chief

about peace

Complete Translation:

Slide #067 - Exercise #182 - Question # 12
The leading men of the Gauls assembled at
dawn.

The leading men

of the Gauls

assembled

at dawn

Complete Translation:

Slide #068 - Exercise #182 - Question # 13
The cavalry did not yield, but withstood the
attack bravely.

The cavalry

did not yield

but (they) withstood bravely

the attack

Complete Translation:

16
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Slide #069 - Exercise #182 - Question # 14
Who conquered the Gauls and seized their
cities and towns?

conquered

the Gauls

and seized

Who

their cities and towns

Complete Translation:

Slide #070 - Exercise #182 - Question # 15
The Gauls did not praise Caesar, but they
feared him.

The Gauls

did not praise

Caesar

but they feared

him

Complete Translation:

Slide #071 - Exercise #182 - Question # 16

Have you seen Rome?

Have you seen

Rome

Complete Translation:

Slide #072 - Exercise #183 - Question # 1
Principés gentés provincize finitimas
incitaverant quod victériae cupidr erant.

principés

incitaverant

genteés

provinciae finitimas

quod erant

cupidi

victoriae

Complete Translation:

17
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Slide #073 - Exercise #183 - Question # 2

Interim equités reliqués Gallds perturbaverant.

interim

equites

perturbaverant

reliquos Gallos

Complete Translation:

Slide #074 - Exercise #183 - Question # 3
Christiani boni fidem et véritatem Christi
servaverant.

Christiani boni

servaverant

fidem et veritatem

Christi

Complete Translation:

Slide #075 - Exercise #183 - Question # 4

Imperator urbés et oppida incenderat.

imperator

incenderat

urbés et oppida

Complete Translation:

Slide #076 - Exercise #183 - Question # 5

Multi Galli legionés Romanas adjiverant.

multi Galli

adjiiverant

legionés ROmanas

Complete Translation:

18
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Slide #077 - Exercise #183 - Question # 6

Dux hostium collés hominibus compléverat.

dux

hostium

compléverat

collés

hominibus

Complete Translation:

Slide #078 - Exercise #183 - Question # 7

Equités agmen hostium perturbaverant.

equités

perturbaverant

agmen

hostium

Complete Translation:

Slide #079 - Exercise #183 - Question # 8

Virtis Romam servaverat.

virtas

servaverat

Romam

Complete Translation:

Slide #080 - Exercise #183 - Question # 9

occupaverat.

Caesar

occupaverat

et collés

et pontés

prima lice

Complete Translation:

19
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Slide #081 - Exercise #183 - Question # 10

Sendtus préovinciam Caesari dederat.

senatus

dederat

provinciam

Caesari

Complete Translation:

Slide #082 - Exercise #184 - Question # 1

The king had aroused the slaves.

the king

had aroused

the slaves

Complete Translation:

Slide #083 - Exercise #184 - Question # 2
God had helped them.
God

had helped

them

Complete Translation:

Slide #084 - Exercise #184 - Question # 3
They had kept the faith.

they had kept

the faith

Complete Translation:

Slide #085 - Exercise #184 - Question # 4

The cavalry had confused the enemy.

the cavalry

had confused

the enemy

or

the horsemen

had confused

Complete Translation:

20
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Slide #086 - Exercise #184 - Question # 5

The slaves had burned the town.

the slaves

had burned

the town

Complete Translation:

Slide #087 - Exercise #184 - Question # 6
They had called the leading men of Gaul into
the Senate.

of Gaul

they had called

the leading men

into the Senate

Complete Translation:

Slide #088 - Exercise #184 - Question # 7.1

He had stationed the cavalry in the forest.

the cavalry

he had stationed

or

the horsemen

in the forest

Complete Translation:

Slide #089 - Exercise #184 - Question # 7.2

The enemy made an attack on them.

the enemy

made

an attack

on them

Complete Translation:

21
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Slide #090 - Exercise #185 - Question # 1

The Senate praised Caesar.

the Senate

praised

Caesar

Complete Translation:

Slide #091 - Exercise #185 - Question # 2

The Gauls had always feared Caesar.

the Gauls

had always feared

Caesar

Complete Translation:

Slide #092 - Exercise #185 - Question # 3

The cavalry terrified the enemy.

the cavalry

terrified

the enemy

terrified

the horsemen

or

Complete Translation:

Slide #093 - Exercise #185 - Question # 4

The soldiers had burned the crops.

the soldiers

had burned

the crops

Complete Translation:

Slide #094 - Exercise #185 - Question # 5

The slaves had helped the enemy.

the slaves

had helped

the enemy

Complete Translation:

22
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Slide #095 - Exercise #185 - Question # 6
They kept the faith.

they kept

the faith

Complete Translation:

Slide #096 - Exercise #185 - Question # 7

They did not yield.

Complete Translation:

Slide #097 - Exercise #185 - Question # 8

They have held the city.

they have held

the city

Complete Translation:

Slide #098 - Exercise #185 - Question # 9

They moved camp.

they moved

camp

Complete Translation:

Slide #099 - Exercise #185 - Question # 10

He seized the bridge.

he seized

the bridge

Complete Translation:

Slide #100 - Exercise #185 - Question # 11

They had prepared many darts.

they had prepared

many darts

Complete Translation:

Slide #101 - Exercise #185 - Question # 12

The slaves had had arms.

the slaves

had had

arms

Complete Translation:

23
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Slide #102 - Exercise #185 - Question # 13

They saw the Roman column.

they saw

the Roman column

Complete Translation:

Slide #103 - Exercise #185 - Question # 14

They did not withstand the attack.

they did not withstand

the attack

Complete Translation:

Slide #104 - Exercise #185 - Question # 15
He defended himself.
he defended

himself

Complete Translation:

Slide #105 - Exercise #185 - Question # 16

They sent arms into Gaul.

they sent

arms

into Gaul

Complete Translation:

Slide #106 - Exercise #185 - Question # 17

The slaves had carried grain into the camp.

the slaves

had carried

grain

into the camp

Complete Translation:

Slide #107 - Exercise #185 - Question # 18

The Romans overcame the Gauls.

the Romans

overcame

the Gauls

Complete Translation:

24
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Slide #108 - Exercise #185 - Question # 19

They had prayed for the king.

they had prayed

for the king

Complete Translation:

Slide #109 - Exercise #185 - Question # 20
He has called the chiefs.

he has called

the chiefs

Complete Translation:

25



